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HA T 1320044E (2 OED 1233 2B Y _Fhs- -4 TH > fe CD—
ROMHAROED (Version 3.1) (Version 31Z 2000iE4B0L. BT /N7
XHG U 72eGTHO pst 7z, TREGEB D (149% 15) © [47% OED] 2521
T, BAEXXFSR Y vEY Y A [OEDAFIHT 5 ] 2BV (2004
F5H KERAF), X#ATld. OED OERIRRE b >+ 75 v X » 4
7Y 7 OEFHMICOEERIT A XL LW cPE (2004) & OEDICEE
H 5 AMEREAZ RO XES GR) (2004) SHMrE iz, 7 OED Z#4FT -
TVISWVAEGH <A GR) (2004) b 5FE 4 v 7 27 4 — FHFEKTEM |
27 L. OED K4 3BILEOR Y FiFicgb s & &L o

LA L. OED icxtd 2 BL25E & - HEBEORKN I, HAETThOK
iTTH A 5o OED Online 1320004 3 HiIcRE L 7z, I I H OED

2UGTIEEDIHEFZFV Th b7, HFITHROAFAHIN TV 2 D IIHAID
FIHFEDOEF L BIROBIEIE, FiE « FERONFTH 5, HEIDH]
HEDEY & EROBIEME T EICIGESE « BXEHEBKRE. FiE - FiE
FONRRE IR I IRFEHSNTVLEEE>TVWE S S, FHED
IX$%1d The Oxford English Corpus ERAFERTHIIC K » TR EINTWV B,

FOWRERL >TVWBDRBITAR, Yr—F VR EDOHIBIE NI TEE
IKMA T, FYsbEniz&R (o2, JSTOR), 1 v —% v b
HEUMIBFA—NBEDOEETH D, LMLLGIHENRS EGFRBIT,
BHLE LTI VWEF A VR ENSOFHRBEE LTRWHE
DS ThHbB, PINITFEPHEDA v 9 — % v PRTI NI [online

T F R FE EEFERFR] (RERZFRERLE) %65, 20053 A
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edition] L WIHIRSETIIHENZ LK ->TWVW5S, (FEH iﬁﬂ#“ =}

TlEKR. 1 v¥— %y M IREOERZRENICHEINIZE2DH 5,
F/haVEa—9EAF4TETEII 2l —Va Yy (BF2A -
Frob) JFELEELESEEOEELM/NL, REFEEZM V72—
WELDDHBE VWb TWE, I bXF 4 7 DORFEH. BIEE
B S —BOEEIEEL L5 LDD0H 5, THV- I EMLE
I VAUNESEHROBTEREML, F#ROED3 3 OED2 @ 2 £%
DAKITTIE B AH EFRIENT WS, OED3 OERIRIIEEILA S &
WHNBEFRLITH B, TRFES OED O 4 b TRAVFELTFEIN
TWABMN, 5. 20D SBEL2 512595 B b H 5 (www.tribunet.
com/ente-rtainment), EREOEINE bBE T 305, BREADDOEILD
FZZIRTNRLESRV, —2OFRIBRINhTWS, THI32010FF T
WCHEANEL TS A0 EHWEALEFL/ESLE T 2 AOMSHEET 5 &V 9
DTH % (The Statesman, Oct 13, 2004), 242K I_H%aﬁc‘:ﬁfﬁj EW S
BEMH: U, Singlish, Inglish, Spanglish 75 & DFEs « BRI % T
EELTNERT AN EVITEIOFELTL %,

UETIRI I A v 5 1 v CHEBMERNETH 5, W 2DPHBAMLTBC
5o %9 OED3 IKUFE & DHFEE WL 2hHIFTEI S, jiggy, Atkins,
bootylicious, Botox, flat-panel, SUV, Othello, anarcho-capitalism,
doh, mullet, docusoap, road rage, bogof, ladette, mouse potato,
karoshi, viagra 78 &, I3 v Y a2 — SEROFHEIIER E W > TX WA,
%ﬂ@ﬁim S AIEINEE L TWBIRD & 5 B—k725E HOED 3Tik¥H
L L CNEFE N TW3 ; HTTP, HTML, homepage, information
superhighway, MP3, search engine, snail mail, Y2K, e-commerce,
cybersquatting, dotcom, blog, e-tailer, webcam, XML, applet,
weblog, drag and drop, hyperlinking 7% & (B ZEKs i Tldspam, flat-
panel i3 RINEF), 1AERER TI3 thugged out, hoochie, crack ho, fantic,
po boy, beat down, Joe Schmo L ET 7 ) AT * ) AFHRD b DML
W (http://www.sohh.com), BBUEGTIEIM L HEWVWDS T ETH S D,
PFEEOEMET V7 » Ny MRCEABRZCBRHIZITODNTWVWS XS TH
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Zo FHICHBZWEEZRBZDA —Y VY AN Th, ¥IHEHFOHE I
BHOLSIITbNITWVWS, 7-& X3, 20049 A 4 E!O)ADS% -y v
)2 PTERROES BHERFEON TV S,

The OED’s first use for a major sense of the word “establishment”
(“the Establishment: a social group exercising power generally, or within
a given field or institution, by virtue of its traditional superiority, and
by the use esp. of tacit understandingsand often a common mode of
speech, and having as a general interest the maintenance of the status quo.”)
is dated 1923. Nigel Rees, Cassell Companion to Quotations, finds the
phrase in Geo-rge Eliot, Daniel Deronda (1876).

However, Ralph Waldo Emerson wrote the following in 1867: There are
always two parties, the party of the Past and the party of the Future; the
Establishment and the Movement. ‘

“Historic Notes of Life and Letters in New England” (1867)

DV o HENOEDHREMICEHIN T, PIHFEEFIBIEbN
2DTHA5 DD, OED3 IK[HIF CTORET IR & S IKHRABUROUGETTH %,

OED3 D &5 —oDHERERTH S, CHNRBHUIHFIOERH LKUIE
2TdH%b, UI'T OED Newsletter (Dec. 2001) 2 ZEIlch b, fc& X
i¥. OED2 @ marmalade DFJH X152 T, 7 5 v Z & marmelade
DfEHELTWS, LhL, 75 v AEBEEFEHFHD Trésor de la Langue
Francaise (TLF) ic &k 5 &, 7 5 v AFEBIC BT 5 marmelade HIH 131573
FETHbLE0H, IhTREENBDIEV, BHEINTOED Online
CTUIEERFEIZ BNV b HIVED marmelada ISEE X NGHEHIT X 5B
A - CLBVFEICEIF SN TV S, bH—FIEEiF 5 &, OED2 ® meringue
O & L TIT065EFETITD New Worlde of Words (6 ) 2 H . 7
5 v RFED meringue iICHKTH5ELTWVWS, LALOED2 TR I D
meringue OFIHFIIITIVEICIE > TV B, HEFEOFHATIIITIEZTL
DENE LD THEAIB I bEREMBEDIE VL, OED3TR Lick
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F7 TLF 28R LT, 7 5 v AZEOFHAIIZIOIFEIBIESh TV 3B,
D& S IESHOKET TRAEDEFFHMEZBEBNICERLTVWSE LD
Thb, BROEBRIISIKEELTEELETHA), L DOFHDFK
EEAROEFRFE HFL TV, BROTEHLELER THRAFE
EBHOPORIEB S5V &) (‘A must for Japanese Scholars’)
X Z\WVW-TW5 (OEDN, January 1996), $§ic OED IC A » 7« HAGE
DOEFEOEEEVMHEERRAAARSTROLEETHD, TDOHFHED
HREbEL EHEATVE LI THS (cf. B (2003)),

FRFMOREEICEL3EICE > Th-> & bEEMH 5 D IFEEET
ThHbHIM, OED2 OFFEDEEALEHOED 1 0 F DO TRAENIC
oTLE > EFELESE W, OED3 TEHZE S 0HBZEW (§2[0OED &
ol ¥ - HEFE ] SR, /2. CDA OElM» SBHEARLPERL
BEEIEBEIN LI BEEKEY (§1xHELD OED 7] & §3
[G33EINER (general inclusion) & [l o B 04 FA o ¥ —] BR),
EHIEEROED 2 F 0 FEL B2 - . CD-ROMIKK
(version 3) OED 3B 0 FHTEE3iciih, =54 YIROED i1
CD—ROMIRIVRRBENIT R CBELBHR T, OED2 L KFTHh D
OED3 BHERBIRTE 570, FHEEREMEE L, £hic, Bb-T
W B HEFIE O WETIEEM004FER P OIEZ ~ oD iZ & A LB BEER
LTWaE->ThW, ARFRIZOBEERLZ0, BICE -7 LK
CEETHEAEX] LLTELDLELDOTHS, AROEKIEI TILOB
DTH b,

§ 1 EEOOEDEM

§ 2 OED&EARESH - BlEiER

§ 3 FEINER(general inclusion) & [l F A1 DA FA a2 F—
§ 4 OEDZIEMET 5 /- DICTFIFHICEND AN S NEFELFE

8§ 5 OED & EREATH

§ 6 OED, COD, POD & gufnifzsh

§ 7 OED, COD, POD, NODE O %kt
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§ 1. BADOEDF

OED1 i3 [HEFEOEEEAFE S TAFEMICT LT —iE ] (common
word) ZROTEBE TR L LHE] & LTHEVEMEE2ZF. OED2
RINKMA T NS HEREDEN BRI O3 v v 2 — 5 Hiffic
AesEHE] L L THANCE VG22I WS (OED 340
JETHRITS 01028410 128 B 0 sy ASHI T [F U4 i210% The New
English Dictionary & W5 EZGTRITEN, TDRINBIEIZI12EICH
#mEE X L The Oxford English Dictionary Being a Corrected Re-issue
with an Introduction, Supplement, and Bibliography of A New
English Dictionary on Historical Principles...+ flii& 1 % (£13%)
ELTHRE Nz, AR TOEDL &V o TWBDIF I D12%#EEK D OED
DZETHB),

OEDIcBYd 5 Xk ZBE { &. ‘the ultimate linguistic authority’(Berg)
(SEDHMDIERL)/‘a truly monumental work’ (Winchester) (B ®
R BRHIYER) / ‘a revolution in dictionary-making’(Gates) FrEiREE
DEA) V> LFHEAVL S THHIRRFAALTL 5, OED Hixd
[REBOSEMFTICBOTABHINEZ LT T - ERIE SV
(OED1DFEX) £ETWVW->TW5, OED OEHAWE T 5. BEME
HIcE S EWMIFETH 5 DIT, Webster 3 LA Tw 2 32 LIFL
BEGL T, BATHRVEAOERICLIEILISIHSNE L TH %,
EDHFIZ W Shg|HLTA XD,

According to Webster’s Dictionary, an electioneer is someone who works
for the success of a particular party candidate, party or ticket in an elec-
tion. Universitydaily. Net. Oct 28, 2004

According to my favourite novel, the Oxford English Dictionary, a tauto-
logy means “saying the same thing twice over in different words”, especially
as a “fault of style”. The Herald, Sept 13 2004

Irony is, according to the Oxford English Dictionary, “A figure of speech
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in which the intended meaning is the opposite of that expressed by the
words used The Daily Collegian, Oct. 16, 2004

Bl OED 23] >R I B T LW kTH B, LA L. OED D
EBRIIFALNHLDOTH 5, BHICROED #FH LA LHENIE Y —
FELTHRMIEAONEZIELH D, TididM v F 4 T FMNILKRED
*#E Landini O TEEEICHF S Sz, BI%E Clokey DEIBATH 5,

Often, the two would sit in Landini’s office talking about campus
matters and “a word would come up, and one of us would raise ques-
tions about the word’s origins and meaning. We'd stop and go to the
Oxford English Dictionary. He took great delight in the nuances of
language,” Clokey remembered. The Indianapolis Star, Oct.26, 2004

THFI y I BRMADAEBET, <X 3ITLHEMDLNE [RED
VR THEERE]E] DOED A2 I ZIicR3 I EMTE B, |

L LB > TH LW S T E /o, fiifg{ba /e OED ZHi
RETHERNIIEBAAD B, £NICHIZA T, “Dictionary as Ideology”,
“Dictionary as Discourse”, “Discourse as Metalanguage” O#siH
5. &5 WIid MHEHIAHEES T (Critical Discourse Analysis) (CDA)
DEED» 5, OED 2R A\HNBHT E 72, ‘OED...is a project of British
imperialism concerned with the consolidation of English as the
dominant language of the world’. (OED 2 &ZEAHADOIALZE L
W4 2 00FETHEN 7027 b THB) Vo L KBEFES M
BWXNB LD >7 (cf. Benson, 2002: 2), BEEFHFEEFHEL VWAL,
v = 7R Y —D An American Dictionary of the English Language,
(1864) 2E 2 5 h5, OED & HIATRVWDTH 5,

19934ELIF% @ OED KRBT 2 X 2B HICI D 2 DDHMNERIE L T
A LD, TTHEDTHMIBHENICBT EEZL 615 DM, Berg (1993),
Winchester (2003) ® 2 5 T& %, Berg (1993) Hi¥ 4 OED O RH L
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STEE %S| AL COBKN BT, B¥EH OED THVW O TWEH
S OB EEA ST AEFE Y HERHM S OED wmEKEE LV 7 ¥
25575 —DALEMIZIE >TW3, OED RFE—2 1 (1884) » 5 &%
43 (1928) % T454E. & % W i3 Trench DiEER (1857) o R % & 71
% (Furnivall BSEESGRF B O LEWEITRII N/ 1853F 5 HZ T
oo WBEELTEIEHEBWV) bhTLERELOT, HRL
AWVAERE—DE TV, &A1 TBEN] OE. offensive(ly),
pejorative(ly), contemptuous(ly), derogatory, derogatorily, dispara-
ging (Iy), opprobrious(ly) 75 EDET/RENTWVSEH, BROE L EA
BHTH % (KETIE pejorative IZFFEORHR. EEICBEHL TLIE LITH
WENB ERRTWBH, 5 THRVIEESMEN, cf. gink, miserably),
KERZZ S VoAV i3 wWT, TER0HRBMER] &L
TOOED O~< 7 afEd I 7oBE4BEIcHEALTVYE, s
FHbiz L s, & ZiE, OED2 TRRAEFISI800FERTHEKL->TWV 5
CEMBV, CThEEMLT, UHEOBROHEY Ehil [HE
i otz HEEZLLANDIEL KW, [CThiRE < DEERBIN
OEDIDF it » TOWTHEHFINATWLWHE V] T ELVEWV S fERHII
2 —F—RLNREEZ TN (EEEER OED2 13193351l OED
(12%) o (1933) 1 %, & 4 % L 50005E%2MA 7 DT, OED]
DHREZDHDICIRTIEEAEI FHMA ShTWIEW, OED1 & OEED2
DELREXBHBRIRESELN I L —HRPSIPARESTIETHSB),
£ 50 E->DEMIT, WoBME T, AFIZI800FERD 5 VW IdZTNLRFIT
THEDb->TWBEH, B>k F T HERREHEVTWVWSE
23 EVWHIESEFRITH B, EAZE. DEIFEHEMPFMRIIZ
design OFFEHEE LT TiLOBXEEZDH TV 5,

%%.....[ that Sil<AM>... WS> E%5HET 5 : I did not design that she
<<FElzHF>>should) overhear it. FAidEHIcENEZHIPEZ 2D BB, > T70

ChEBF 5 LORD20 FiLoiRic#ER T 25EHETH S L EbNn S,
HEZ OFHEOHEOED2 Of (1811 BLHUTWV 3,



8 P BRI

9. In weaker sense: To purpose, intend, mean. ¥ Rarely, to be designed
(obs.), like to be purposed, resolved, determined, minded, etc.

c. with subord. clause as obj.

should have heard.

Ly 24714 7RAE—H -2 0FEE%EFH W L, BNC, WORD
Bank 8D AV B2 -9 a—-NATHIDEXREL Yy F LEVLDT,
design -+ that Bt IZBE T IRFHEMBIICHE 2 0B DL WEE &
BELTIWEASH, (HESHKSTIZOED3 TiRES K LD REETHB)

Winchester (2003) (& The Professor and the Madman (or The
Surgeon of Crowthorne) DEHICELS OED1 DA FFax vy y—
Thb, 74 F— B HISEMRTH 2 0HEEET 5, #3874 OED %
e LT EH O A2 b OESEBKEN, < L — I3 ‘gently fierce-
looking, pepper-and-salt-bearded, black-velvet-capped, a draper’s
son from the Borders...' (ER7EMHS biVWH- XA LTV T, TF
BOOUDF2EP L. By FOBEFEM I > TV, BidZS v
75 v rFrERTY bI VY FOEBOMOBE T, RYFEADERTF - 1)

DEHICHEEI LTS, AVcB3 518 & The Dictionary of
National Biography (DNB) 5818605, BEEIYA Vv F 2 25—
CHhEFHLTOWED, CoEOLFNERICEET 3HENFELLHEEA WV,
OED icBib » e Al b D ARERREZHE KU TlfoRichEs i v C
&k OED OB K& % #FE > TW 5. OEDI-SOED-OED2-OED3 @
[ OED#m&5E8H | (editorial chain) &¥)FEIC %, Murray (3 X#k1%
%18 U TRMEZ D Coleridge & Furnivall 27450 Bradley. Craigie
& Onions (& Murray @ & & T . Burchfield {2 Onions iZE»,r T
BFEREDEICA Y. Onions ® The Dictionary of English Etymology
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(1966) %= Fz\ . SOED O#RE &K -7 (HUFIIL127T5E % THETH £
5, FETH-1eds, #ELLTI000EERHELP>EVWIOD
B FontiETH 5), Weiner & Simpson 13 Burchfield ® & & ¢
SOED OfpEDHEE2 L, TORESIE BEHFOT 7/ oV —%EFHL
TOED?2 %##R#E L. OED3 iZfi]i3 T, OED OHGTIKH VATV A DT
H b,

ETRDI[R, V7 vars7r—RudriciddE® - KEIHR%L
B2 T MEZ LEMOEA TFA o F-PRAE. BAOMEHSEERE»S
ENBERBEHELVWEWSIYBLOELNISDTH S, Willinsky
(1994) 1 TOED BHARZRESOREFHE L L TREOFE =R E, KEXE
e L T&E e, UL LFEICS 3 EGRERDOER, k5 <N, &b
&t GEdEFPHETERD), FEBEOTER. AP - HEOZER (& x
¥, OED1 iZBW\WTI3snZzIic, OED2 Bz OEDS) iZBWTIEKEY » —
F U XLIREEILTWS Z &, OEDIR1ISHHEC D RKEER (The Chancery)
Dic#k (Chancery English &FEIEN 5, cf. Fisher et. al. (1984)). 19
Hidic B 2 HBEEEIROFE P SOFIHPRELTVE I E, £
T EE L TRHDOEEL S OFIAMBH DL TH 5 T &) & EiRFA -
WhhiAsonb &) 2IHLTWVWS,

Mugglestone (ed.)(2000) & v 7 A7 4+ — FREDODXRF ) -7 VK
#fE (Bodleian Library) O< LV —8BfET7T—H A T, v 7 X7 2 —
FRFEHWET — 4 4 7O&ERZEE L CI0AOBERES. HE¥E.
ERE¥EMNED [OED] ikBib 2 XXX MYy 7. TORIEE,
FGIOHE, 2 —ov YEEZEOBbI AV, EREERXS. NE
RN, Bk, THIEREE & ohIEEE. RFERRE. R, Eik. A
BEZBUIRXETH 5, {181 NED SO RTEE. AL, &
FHOXHERY R MOV TWVW5BE, EORXERRICEL D, OED FidhF
ZOHEMEED, &V S EIEICBLDH 5 ATz, Mugglestone D “‘An
Historian not a Critic’: The Standard of Usage in the OED” 43 ¢&
DDOFERTH %,

HROHERIRBULEEOLFLENE T L bh 505, HE
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Rz 2HmET S AL DS « YLMEREN Z Ot IcHEBEKRIF LA
5TH b, HEOWBRITAMIC, TRAKKE - T, 5 VIREE - K
ETHREIND I ENBZ VDT, [FERKP,LFFE] (Anglo-American
Ethnocentrism) &7 0 [2[EFE « KEDOHEZE (Center) — = Dfth O EH D 3
3& (Periphery) | LW 7 BB IO TV, THIFOED & WX E &4
ATIEIIWT &%, Benson (2001) i3 OED icilgx & f /- hENCBE T % 7%
DEREMMTT B EICE>THREEL e, CCTHEERTNE LG, B
Zicp 3 s TEREROER] BUOTLLELOER - BAL WS T &
ISV ETH B, LDEARFENIC, AEOXLERICE THEAXL
FThbenEidhd s L xzodhicBREDLERD 5 WITFEA XL
X9 B EHENEEE D F LR LD TH %, Benson 3h F TV EH]D—>
AHTAHE I,

bean cake....a material consisting of compressed beans, or some
substance, deprived of oil, used in China as a food and

fertilizer.

used in China as a food and fertilizer CWH5 DI, Ya v/ vyod
oats DEFEZB VI X85, I Y EEHENEIARTH %, and fertilizer
ZH->TIN%, used in China as a food E LTH IS LSV, &
W5 D3, used in China as a food EWIHIDIF TEH B IRARNCL
OWBHETRAENS | EWHIELEZFE >S5 TH S, used in Chinese
cookery Dk D ICEBIFRZ/VERENRERIIELLBBEKEAS, CDADER
RPOOED2 R EDX S HKTENBDTHA I, dEOEHT B A
BORWH, V54 VKIS ABETOBEEICER L,

§2 OFED LioihE# - HfiEE

T 13K E (objectivity) & ¥ERL (authority) ORICH 5, HEREK
HcEE4sdid T s3E, L2 vass 7 —HEBEOEBRRS



CEDEAEZ 11

EORBMEHE L TCOHEOEROTIHEELTLES>DTH 5, 18
e TOBEBRAEAR L 2RELSLE THEOER IIHRE OB TS -
foo T2EZIE. Ya vy vOEEIR., Johnson's Dictionary &£ LTE K
XNBIENBBNIELSAPBEIIC, HEDOHERIIYa vV YO
BZEDLDTH »to BEMARVIIMMI B ERPEEELSH T
bENRYa vy VOERELTHFRINLDTH S, |

BEEAROFEE S L CoRRTEROFTE X, OED OEADHEH WS
~ % Trench (1860) DI TH 3, WidZ C THER [SEOFMITH
4% (an inventory of the language) TH 0. V7 ¥ 353577 — &
MR TR BERTH 5] EFRklLik, COEFERER [HEDOE —OD
B EEOREDERARTETHSE] LI T L—DRE T
BN TWB (=L —DERF (1888) »» 5 Mugglestone (2000) Ic X » T
FIHaEhTVBE &), '

L LEBETREXRIEERZEOHA L oL TRIERELRDOX
FH O HREEELTHD, SEFOMATRIIERERIZELRL LTH
M nBEHIFHBIRIIIRFENBLLDELTERBILNE, LA L—KBHEKRT
AR FRIRENEFLOERDOH FRFENBES L VWS XD, FFEC
FHENZ2DTRELKEE2 XTI 2008 DRETHLIRELV 7 ¥
7577 —BEOIEMBEREBET S L THD. EROHK %=
LEEEENOITAERKLEAND %, 1960 FHED Webster 3 % <
B, BE 3 Burchfield i & 35 MEU OEGETITHd 204 % B Wi
ZLEniw, [HEIicELN o HHEEIELE T RX SR T % THE
X/ EITE Y, % (Burchfield) 3HEEISHBUICEL 57255 ] &
SEIX Z P -7 & WS (The Scotsman, Wed 7 Jul 2004), DL
WBEICHEEA KD A AREE L TEEE®E L TRIEMNICE 5,

L L, EBROFELHEYN ZHEE T 5¥MBEETH S5 OED I —i#%
DADKDZDEENESTEBEINTHEIL[EOEKRSESEEL
o] Th-TIEEDOERORE ] Tlda v, KREWIKRNiZ. OED
B L —DEENRTLOICEERFETH S, HiEIcbZT DX IR
WonTWBEW-TEN,
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Descriptive dictionaries, such as The Oxford English Dictionary and
most modern dictionaries, describe actual usage; prescriptive dictionaries

are those that prescribe best usage. Dallas News. Com, November 13, 2004

R ERE VS DI, BBEOERERTIIE, bBWVIiEEHI—HEA
THRHEOHRELZNICHT 28EDH L ALDER « 3l (REICITEY
HHOEFE, TR IDOEEIT A= MIEOER « Fili) 2K
KALBPORNSBZ ETH B, aggravate DFEFI -2 Blba & 3 ]
THHMB, ThhoigLT [-2RoE2, NFET] OETH HWVWLN
b, HMEGRE XEWROIAZRLELREVDT, REDOEKREZED KN
DOWEBETH S, & XX, Heald (1802) i3 Z 1% ‘improperly used’
ELTW3, LirL, OEDBTFEED &SI famil. £S5 5 N AEfHF
1223, COREAREROFMET S LU CEHLTYS (famil. &
WS SNVR, 2EBLC2BELLMEbIL TRV [ERicE ob
NIEOXETR] EV-BHRTHA9),

aggravate = 7. To exasperate, incense, embitter (a person); famil. to

provoke, arouse the evil feelings of.

X ORRPELEORZEEOVE>TH 5. due to DEETHEICDL
TOFER%EAHTH KD, OED BE|HFITC DFEEDOEREERL (KARET
IXEBE) . T DREHEICKT L T erroneous & 5> often used by the illiterate
Vo i d B AN X D5 (e.g. Craigie, Fowler) T3 %
#, HEEHLOERELTE., [CNEBEETREL AV SR TV 3 D5,
WERREL OXERILL > THEIEIESINTVWS | ERBRREEHME
LR ICRER L TV B,

d. due to, as prepositional phr. = owing to (OWING ppl. a. 3b).

Described as ‘erroneous’ by W. A. Craigie in the Dict. of Amer. Eng.,
and said by H. W. Fowler in Mod. Eng. Usage (1926) to be ‘often used
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by the illiterate as though it had passed, like owing to, into a mere
compound preposition’, this use is now widely current though still firmly

rejected by many grammarians.

b5—PIRTH XS, disinterested I3 [DIEMELD | MNEHFTH 355,
ZRY Y ITDELLYUTWAB, uninterested [BELAKE W] 0B THHL
bhd, CORBEERDZpED. BROBEFHALLT LV > TEL
CHOVHY EF TV BRFEBEFHED—DTH 5,

uninterested 3. Unconcerned, indifferent. In this sense disinterested is

increasingly common in informal use, though widely regarded as in-

correct: see DISINTERESTED ppl. a. 1.

CORBEIC>VWTS TEKEBERBZER TV BN, (A FFALXKRT
B ZOREEEMOBERICHE] EVHSEEBRMBIETHIELTWS Z
W%, OED TRLEEICA SN BEEFLOETH S, LoLT
NTHIDX D BEBHETHE—I N TV BED TV, KB every
DR EFE (e.g. every person, every body, everybody etc.) ICFEH
5 (X &5 L BEEICBEd 2L TH 50 EEEEE TG T 5 DIBIE LT,
BEER L (e.g. they) EFHUGT 3EHER ESITH A5, JIHXEE
5 &, they b5 \\id% ®¥£4tﬁ/’clﬂﬁ LTW3, TFFICER - THEEIREH
EFREIGT 51 WS AT E5IAFIIEAHERL,

Every person, evefy one. everybody else: every other person. Sometimes
incorrectly with pl. v. or pron.

c1530 LD. BERNERS Arth. Lyt. Bryt. 285 Everye bodye was in theyr
lodgynges. 1580 SIDNEY Arcadia II. (1613) 156 Now this king did

keepe a great house, that euerie body might come and take their

meat freely. 1620 Hora Subsec. 477 To take vpon him the disciplining
of euery body for their errours. 1691 T. H[ ALE] Acc. New Invent.
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p. lxxxvii, That which is every body’s work is no body’s. 1710
BERKELEY Princ. Hum. Knowl. § 97 Time, place, and motion..are
what everybody knows. 1715 DEFOE Fam. Instruct. 1.i.(1841) 1. 10 Do
not everybody else love him? 1759 BP. WARBURTON Lett. (1809) 280
Every body else I meet with are full ready to go of the-mselves.
c1817 HOGG Tales & Sk. 1I. 196 Gilbert was every body’s body. '1820

'BYRON Wks. (1840) IV. 298 Every body does and says what they

please. 1860 TYNDALL Glac. 1. xi. 72 What I suppose has been
observed..by everybody. 1866 RUSKIN Eth. Dust v. (1883) 82 Everybody
seems to recover their spirits. 1871 MORLEY Voltaire (1886) 119 He

was ever on the alert..to impart of it [knowledge] to everybody else

BIEABIT, they 250 TH B & BEATL AP TEROEY TH S,

2. Often used in reference to a singular noun made universal by every,
any, no, etc., or applicable to one of either sex (=‘he or she’). See
lJ espersen Progress in Lang. §24.

1526 Pilgr. Perf. (W. de W. 1531) 163b, Yf..a psalme scape ony
persone, or a lesson, or else yt they omyt one verse or twayne. 1535
FISHER Ways perf. Relig. ix. Wks. (1876) 383 He neuer forsaketh
any creature vnlesse they before haue forsaken them selues. 1749
FIELDING Tom Jones VIII. xi, Every Body fell a laughing, as how
could they help it. 1759 CHESTERFIELD Lett. IV. ccclv. 170 If a
person is born of a..gloomy temper..they cannot help it. 1835
WHEWELL in Life (1881) 173 Nobody can deprive us of the Church,
if they would. 1858 BAGEHOT Lit. Stud. (1879) I1. 206 Nobody fancies
for a moment that they are reading about anything beyond the pale
of ordinary propriety. 1866 RUSKIN Crown Wild Olives § 38 (1873)
44 Now, nobody does anything well that they cannot help doing.
1874 [see THEMSELVES 5].
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fevery, any, no KEMBO>WVWTEHMEL, iV IIVWTNrOHD—
SEATgEBEHEEEELTCLELRHEVLON S ] W HEtB IR,
BIEIHI7S everybody DItk & D—EMA/RL, RUEIHEENPEL Z
D—EMAEF = v 743 LEBUTERRB-TLE-7DTH S I (cf.
nobody), WEFHITH K. everybody IZffEINTWVW S, ‘Sometimes
incorrectly with pl. pron’ & W3 EERIEEH ¥, OED3 TRFTIEX
nNaEA595,

RO REAEELERTEEDICHVWONSSRERIAENICE
BRbDTHB, RERAIEETHY. BALLTOVI Y7577~
DOFEMBA->TET, RHLEDEIR, BEEL. EROBEL X1
MTEEEZBZ 2RMBEEN S, BALLTOV I Ya s 57711
stk X TV BB, a0 L v atENooRA.
HE3VWEHEAOHFALREREV-s L O OHENONIEVOT, BER
EEOHEEEALBRTEEVVENSLI VAT 5T —HADEEPR
HASHEBLTOUARERIIKOLLIENE VL, fddbFEFRZFT WV 72 Trench
(1860) b— 4 Tl3EE% affected, needless, pedantic, ill put together,
contrary to the genius of the language LA /GHE. v v a s
57y —HBENFURIICIERT S Mo b v ] dlhxTW
%, SCRFFED OED OEHAECIC affected, needless, pedantic, familiar,
colloquial, ludicrous, illiterate, ignorant, vulgar, improper(ly), erro-
neous(ly), low & W o725 NUUHHRICA 5N 5 D id Trench OE X5
EZFHOIEEDTHAS D, FRMENSEIC LYK ORENIEEE
Alford (1864), Heald (1864), Fowler (1926) D& b 55725 9,

allude 5. intr. To make an indirect or passing reference, to glance at,

refer indirectly to. (Often used ignorantly as = refer in its general sense.)

avocation 4. But as, in many cases, the business which called away

was one of equal or greater importance (see quot. in a., where avoca-
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~ tion is rightly used), the new meaning was improperly foisted upon

the word: Ordinary employment, usual occupation, vocation, calling.

OEDZFAL TOWTOHEENKZIRZDIZTIEVWIELEETH B, [#3]
{Zl¥. ‘Under Yare included Catachrestic and erroneous uses, con-
fusions and the like’ LFiBHMH B2 DT, L5 (DEMKIZISH» 3, L
L. BB 5TV 3, improperly [erroneously]used 75 & &
EHESI OS5IV, datum O BH LEHHOKIEKIC

Y Used in pl. form with sing. construction.

1807 W. IRVING Salmag. xviii. 366 My grandfather..took a data from
his own excellent heart. 1902 A. S. TOMPKINS Hist. Rec. Rock Co., N.Y.
46 There is but little data to estimate Indian populations. 1931 H. F.
PRINGLE T. Roosevelt p. viii, The author has preserved this data. 1955
[see biomedical s.v. BIO-]. 1963 Daily Express 23 Sept. 3 He took out a
patent but some of the data is missing. 1964, 1970 [see 1d abovel]. 1965 J.
ALLAN Speaking of Computers 5 Incidentally, by general usage data is
now accepted as a singular collective noun. 1971 Computer Weekly 13 May

3/1 They have done little to analyse and interpret this data.

EWSITEEMNH 5, 1 ldthis data, the data is---lFEBV TH 5, &
SR TH 5, B DREEZH B A A, datalddatum DEHFETH 5 0
LHEHMBEVWTEXRY, tWVWHTETHD, COLRBEEDELELD BE
FERTHROBERNTH S, Lo LEEQOELELZOLOEROMH
HDTOED3 Tded UK EB (D213 KRBKEAS,
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§3 4GFEINERE(general inclusion) & [Hhlr(center) * JEI (periphery) |
D4 FHTF—

FOED LJFi. OED LI#% | (Before the OED, after the OED) &\ 95
7LV —ZXWH b, OED #EICHEREVREKE L EDEXTH
o XFXFHBMABELTVEN, —2OEVIFEBRTROEILTH
%, L TWAIE, OED LIA] OFFE ZEE IS ITRE LB A LB OXIRIC
LTWliikot: (Y3 vy DA Dictionary of the English Languag
e 324412 the English Language 2 W RFIOHETH S Do XFIC
LEDRIBVEHOEETHH, RCRIHESEEFDOEZGSATY
tzo 181H4CIC I3 EIFEINER (general inclusion) AR OFENICKEH DD H -
2 & xR (JK’s New English Dictionary(1702) RZEFZELIA DFEICH
WRERTRIIOHETH 5). —HEORVEBARTNTH 7D T,
VI oEICE Thi-FEd] SV o 4 74 aF-BADAGRMSEH -
foo LD LEFENEST S IcoNEEREHI N, HEOERICHVS
NTWe—REED, R LEEICHR L TIEEERODLE LD 5 L 51
Hotre TRICHONTHREICB T A2HERETCE P75 Y l\)
—TEAL (4 v 75 v FUAOE) E0WH M FraF-—BEENTE T,
COXHIIKEELLE M) & THEZ ] (centerperiphery) & W 5 #]
S OREELL TR 5 2 &k, HEFEHRFROOEDDORN - HE &
Kot HEOEARCHASEE LI N, dVWIEEELzNILLD
OEZH. OEDDOE&IZIHZIC BT 3 REFEFHRNLA T4 o F—-
MEEIC BN A EAPREVSBRONICHEEEXRLTVWEDTH
2. MEZ D B A ABISHIE Y4 (Political Correctness) & W » 7o Bl&
BELELTWE -1, 2D PCOEAHS OEDL 2B % canoe DE
BEHTHELD,

canoe = A kind of boat in use among uncivilized nations: Originally

applied to those of the West Indian aborigines...[OED 1]
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West Indian aboliginies % uncivilized nation & B8 3 @ 3 YK 3K
EHREEEN TSP O THIERAOBE LS P -1t ThA 9, [EFRIL
SESEGI N MFOREN LA FAoF-KRLTVWEDTH 3 ]
(Benson, 2001:29), L L. 20H4IC A » TE THIEDE 1T Fz Do
OED2 TR TiED LS RKEEINT WS,

canoe=“A kind of simple, keelless boat: a. Originally applied to those of

the West Indian aborigines... [OED 2]

TR Lo & 91y AREICOED21Z0OED1(1933) 1250003E & . #hiiE
1B LFRBEAISEMAODOT, AXDOBIEMERBEALELVDL L,
CDEHABEBEET-7-01F. LBEROFIEND - 2D EHfERIXN 5,
FEFHEMHALZO TEEREL L CORE] 2308 T5BIZH D
[l » B S VIHOBESEIBRONICT | S#bhicoTh b, T OEE
(3 OED 253k L 12 MERICH %, OED DD H 5 W 2 FE MRS OWE
NI SR TH 5, BEOT 4 ) AREORBEIREEDF LI
AVITSYREVWHIRBLL, T/ o 7X0)HVITHARLTWYS D,
KEOBHEBFRICBVWTRREOFOLZIOED 244 LA v 5V F
VIS EEORARE > TVRWESTH S, PlEATAHLS, LTF
B U7z Berg (1993) 3IRD & SBT3,

It (=the Supplement) made a special effort to include regional varie-
ties of English, especially that of the United States and other English-

speaking countries.

C T TV the Supplement X b B A A, FrfiE (1972—-86) TH 3,
OEIIcB VT HEERER LSRN, 7 4 ) A EEREE OIS
= (regional variety) ICT XKW EBbh b, WEICREELREL
TEAE—H—DI BT ) AEE, 16084 FVY RFEE, H +
FHREBBO6HA AT Y TERENSW. —a—VIF3 Vv FREF1KE
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WHNTWB D (The Statesman, October 13, 2004). EEDAKREK 131
YISV REVWIBEHRICRBADEELILWVWESTH S,

HL—EEE WS BARIIAART 72 U4 OEWHEEEFL/ESLEHIC b
HBIEMTEDL, I-E21E, OALD Dicub, sidewalk DEFEE R TH
£ 9o

sidewalk = (AmE) PAVEMENT
pavement = ( BrE) ( AmE sidewalk) a flat part at the side

of a road for people to walk on

C CTREERIIEE (7T £ ) H3EEE) sidewalk I EHZERICKL » TEH
ANTWVWABHLLNIELEE (£ ¥ ZRPEE) pavement ICEEREhTW 3, &
N 2 BB, o & XX, TR T, sidewalk = 5B EFRT B D
EFEULTVSE, COXHBEHRE [BRIU2EEFEFE] (pseudobilingual
definition) & W5, &HE5AKETHREN TV 2FEE T, sidewalk
& pavement OIS IZ N BT 5, [BEL2EEEZE] TRPL - B LW
IRPLEAR-Z2DHE VS DIREE—AKOBRICH 5D T, HER
ROFEE LTSGR LZTHIENTITLZ5 3, 12720 ThO-BB] o
H58 13 Besnson (2001) 23BIEE L 72 & 9 i fh o B AR 12 B-EEE FoFE
THHLEERDAZA (cf. bean cake. canoe). EDFEIR, il F N,
RBIOERICR SEEFICERN S L IKEFR LIV,

8§84 OED 2T 2D ICHFITHFHICEY ANSNEFELE

OED IZ BEHOHEBFHENB VLA TV S, — RS HEYHE L
5L AATRIFECNFEIN TS, OEDHBEOHEE L 3 LINEE S
NTVIREWI ENRZV, BEINTOTHRVOERFTDTH B, hid
OED HADIEE « Tk XFWRE TR L T B8 2R3 -5 RE
RTHD, FHEMPHMIE DM ELTHEMAHBRILITOE « &
2RV LIREROBTEICEDERETH B, |
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adaptation GEFM T ad.(=adapted from)), adoption GEFEMTida.(=
adopted from)), alien, alleged word, allusively(to), antedate, antedat-
ing, article, casuals, coarse slang, combining form, denizens, factitious
word, entry, frequentative, identification, main word, status symbol,
status label, native word, naturalized word, naturals, non-naturalized
word, opprobriously,(to), parasynthetic combination, pejoratively (to),
postdate, postdating, Scriptorium, similative, signification, spurious

word, subordinate word, 1
PIT GBI Bl 2 TN T %,

adoption(IZIFFEZED T T O)ARELEH

adaptation (EFEEDORE « MO XX D) ARKEEH

alien (HEFHLNZ 0, FEOT FOINAREMNEBHOEY)., e E%E
=&
EOFEE K WEOJ%ﬁti BHRO K S icEb 5, OED iKiisg &
N BAREBZHNLE (B)(2003)) 2 BT H GO R ZHE TR
[P

alleged word GHEOR L VEGEEICRBE TV EBERICEbNHhE
3R LWVEE

allusively 5[MREIC, BFODHMLLT
RDOKHBETHEDNSE T LML |
Boswell... The name of James Boswell (See BOSWELLIANa ), used

“allusively for. a constant companion or attendant who witnesses
and records what a person does.
antedating FEITH DR [C] SEfTEH
FATHEH IZOED3 DEERED—>Th 5, % zn iZ OED1. OED2,
THIHT & H - 72 non-literary &¥ (HEC. < FHE. HiHEES
E) MFY b LIz & & Middle English Dwtzonary KEDE 2
REBDOT I ML EICK D BARBEROREVETICE - 12
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CLickd, WAVLWAHIKD ZHIBMEINTEBY, % OED
Online TRBRICHEETZ %5, /& 2. mumble (B2 3>, ¢
& <) © OED2 OF1# 1319024 T % 435, OED Online Ti3—2IicHy
2504 BT & T, 1653 F DFIAET ST\ B, OED News (January
1999) » SfBN 4 3 &, TKEHZED] ODED parlour DFH) 1L 19104F
TH DM, COREBERITIERICHES BRI TS, —ZIiC
120FOEHTH 5 (T3 ARBEDK D OED Online Ic KL &
NTVWEW), BENEYEIETEOGEMNIINEEN®KEZRD, & X
i¥. pastrami IXEHEDO—FE TOED2 OFIFIZ19406ETH 3 43, HIHI 1
19206F il 3 & EBHER IR TVWS (T d 72 OED Online i< SUBR
INTVWRY), TORENIRIFERLSEELTW I EMNSPZ0D
TH %, OED3 DHE R KRB EPIBIEFROLRBICLD Z S5 TH 3,
A word, phrase or sense is older than one initially thought.&
WH T ERBEFNTVEEWVS,

antedate®s EBIEFIHE BI®<EE - B >omEE2[ . JcETH
% [to]
RDOXIBEFHFERTHELNSE I EHBE N,
The word can now be antedated to the 1970s and the work of
Samuel Tayler Coleridge./nudge (noun:antedated to 1699 from
1836)

article = entry

casual (FEZE[LL TOWRW)AKRE

coarse slang H{A:E (OED2TIL755E % INE%)

common word (BfY:E « (358 « HE R LIS LEEEDLN 5) —HFE,
OED® [#E] iKBIFoh T3 [HREEROM] ohRizk 3 3E,

denizen (B, BT, RERBAEREO £ £ 72205, TFEL L IO)ARE

entry BEH L3EIEH, article £ bW 5, R L& (entry word) ZB§F
HIEHIEE (RS, 0. B, el BFE. BHARRE), TY—
=7 Xﬂ&*ﬂﬁﬁﬂﬂj BECWRSLOBWHS TREBLEEH] EWHER
EPIVEES, [REFHEBZE~NOHRF] TOIoREEZHVL,
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OEDOHELEVWEY UETEH i3set TEEDOEIZ430LL EE VWb B,
factitious[invented] word &35 7c& Zd. chortleld VA X « + v 1
)V hschuckle & snort% B L TIE- LIBFETH 5,
frequentative suffix RIEEEE 7o & A X, -le, -er: trample, jiggle,
~ curdle, stutter, linger, crankle®-le, -er
general inclusion E¥5INER
HEICHERL I THREZITEDS 0% [TFENE] &0, &
ﬁﬂﬁhﬁﬁﬁ%&%hUm®ﬁ%&%ﬁﬁé%ﬁmmofhéoVa
v v DEELIFIIC complete & &> universal 2B ZICER L L THEVLE
Bd b, REOEREFZRAWRNERLTVELVIEKRSVLD & K
EEROOT EBBZREEAZTERMERL TVBE EWV D ERS VA
Vo TITIRBAERERENE>ZTDLTVBIEBREN T, &
TENERDOFERE & bITFE ﬁ@ﬁiﬁLﬁLKGMg@tbfié

identification ;EO P GEHID (MOFEFELOXHNE X 5) FEFED
B0 R, e Zi L oitififobsolete, rare, colloquial, etc.). 7£&)

main word FEZEGEL L COEAMNHENY L CWEH—ZE, BHERKLE,
FEFEEH 13 the identification [FE#%5Y] the morphology [FRE]
the signification [3E# | the quotations [5|H] » 572 Hir>)

morphology JEfE (FEFEDERL LFERL L)

native word &KiE (OEREDFE

naturalized word KZE{L L 72FEARKFE (non-native word). adopt& 41
- H:E. (e.g. inch, orange, cat, street)

natural Z3:E (native word & fully naturalized word Z#Fr L TV
5T &) |

non-naturalized word (2L L TOWISW)AREGEERLS || TRT)

opprobriously fB&EHJIC (AWK L T)
jaccus ... 2. Applied opprobriously to a stupid or foolish person, a dolt,
a blockhead: = ASS v. 2.

parasynthetic combination WiEHEHES (B +HEAH +-ediEd
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rabbit-hearted)

pejoratively (HS%ER. 7'V — 7o L OEBENIC

postdating BEFFIMfE FECBEFONTVAHLD SHLVHIZHHS
&)

Scriptorium [ the-] BE¥E (< L —» OED OfEEZ 1T - t@%o =¥
(¥ Mill Hills i, @ 51iZ Banbury Road I T 54017)

semantic label Bk S ~)U (fig. trans. spec. etc.)

signification E‘E%(Iﬁﬂ@ EE D)

status symbol EREICE[FEH(T) B AR(DO=ZEH»H 3]

status label ;545 <)V [obs., rare, slang, colloq., etc.] usage label,
style label 12/ 3 %, L DOFFE GEBE T NNVORENEKRT, #F
IDFEHE T NIV HAH—TH 5, (Benson, 2001:46)

similative fXEEK (EM as hard as rock /X4 5 rock-hard 75 &)

subject label &5 N (FEfY5HZE/RY 5 N0, Chem. Mus. Law
&)

subordinate word TFE(TERBOEEL. b LVWERLK L)

spurious word #:EJERE, EKMSER->-TWVWAHEEbLNS5E, OEDTIX
FIM00FEINEFR I NT WS, PicD LS IcEX/RmEN 5] [Cone and key,
misreading of cove and key: see cove]

§5 OED -EZEKNF

BILREE W T &1, OED B I HAEHERES CRILHEELE X,
FRBAERESR] (1919, TBAEZEAEHE] (1976). THAREREARHL]
2K (2001) 2EAHTEEN L8 - o TOHADOEEEAE (2003)
RO XS ICEHL TV 5B,

B2, EH - i omirERER IS, NED KR IN/DTHYD.,
TAAAEZESH] OMHEER b, NED Il A Zi1F -, FNEREEL
- TAED 3. FIIRSSHBERICIE T - - EE IR A 8T Rk 24 (1990).
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BOICERICEF LEDEM, ThE/ OED ERBL 0% & L
THITE N/ IRDEN » 1o, BEROAFH) THE] it okE L, X
HIZE RN EEEL-BAFE L TD OED a;&&b’c@e%ittm
é:aEl_[:l 90

TCULMET S L. FHESFR THAKHAFGE X T] LvwidE
H & BHIR224E (18894F) ITiT»> T3 (Z 0iEi: HH (1895) ciigs
TW3), OED OF—42 (1884) MHTES N THREB S L WETH 3,
HHEHOPT [ oml, BROXELDOE, RIENOE. BN
EEEAHD, MULTEEHOZEIO DR, AOA X D BH—E %I H
THRIRALST....] Edb_XTVWBEHMN, Nid OED @ [# 5% (General
Explanatmns) TEREINTVBEERBIIOVTRXRAEZSD T, BED

ERICEIEDDIVIRPILELIESHD, Z20OHDH 3 & DIIOEN T,
_55’5@51}'{ BHTH B4, £ ROFE - XGEOFRBTHV 5, [R5
ThH 5 &] (Anglicity) KEEVWDORMD L VWEEDOESEDOHLETE L
TWa, W [EEHOLOAFDODED] D50k [—iEE | (common
words) Th b, # LTI NAHNIEANEERSKEIRICET TV
5LEERLTWS, HEDERBE I 5 OED @Ezlzﬂ’mﬁ*érﬁ‘%
RTEDELTHELATHY, UBOHEREICEREEELEZ - &
K< H1895FICEERG IHE N TVwWB T L B X ITET 5, ﬂ’thuI:
FETEEL) 3 EHES - MHEEOILE & U TKIE 84 (1919) r‘*’m%ct
V)tHlﬁiéﬂtEl?K%’m@j@iE_l B TH B, FINHIEC OBEKS
LT IBiz45ESek Uk THnBaEird] o B hRicilh 35—
ANEZEHMOFEEEZEH LB L LT, &b BRI/ 52 FHRHTE
B0 OARFHIC S W TR A OFEY O KMEHR L » EBESE
$EoREmELEARTRAAVOHIG T 200 E S ... ((KEBAREZEER
HRHETAE | (1928)) (BB (2003) & 0 51A) LB~NOEDIT € 548\ A H
BB LTWVW5, L P MEEstl (1935). [S%6] (1938). FEHK]1 (1949).
FEe3E] (1955) &/NEY . q:mm@ BAEHO L s, TIREIE] ©
i
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b LZzh. VIONEFP 5T 5 &, REEVRICHEKRLB-> TR 6,
FORISFN O DORRAINE Lk L. IR, T L TR
L TE, Loeeisd/hEEsS, B (Va—5-) &, EH
(244 R) ELOXFAEAFSNIPRUNIOTHENELONE DT
THBH....]

EH B, BRICHR I TOAREEREEMR] (1976) ORFEERICEZZER S
LI B, WOV AR OEARLT L CottaEs ke,
[EBAEZEARE] CHEDS 2 KI3213% & LT20014F 12588 L. 2002
Fiziz THENET] (http://www.nikkoku.net) Mg L 7o L D5 H
T Wwass 5—> OED EEEHE ORI DL Y 25k L ci@mX =8N
LTHBI D

(W27 A9 —KEHEIBERLTZIEZADNILNLED 7Y A, Uy
FL—y ALV—KEOBEBIILTINBXRZFLEIELY TAaL—
OFE T T— R R —DFI 2B 2w v ... PIEE = 2
FAICREE (L7 7 L v R) ZIBMICORT 28T BB (1896)
MFEHEEET S IcAAREORE | () FEXF] F25%1-275

FER I REREREER L LT, 28K [RIEMFIA927-32) =TT
LTW3, Ficld IEROEFEFE &, Standard #HE S, Webster &
E4, Century HE L, Oxford HFEL ..BEZ L TEAEEZREBEL /5.
EH B, BT OED OFEIIAH S NIL N,

86. OED, COD, POD & FNE¢I
R ARET 2BESRT 3 REFVZT ORI LALLTH OED OF

BWAZIFITVWRERDT, 2 TCOEMBFEEMNOED OBLITFEZ I SL»TH
52 &I B, —PFlERTE Do
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great= (B « JED) K& 7%, BEKX7(big, large L FE TH 5 hs,
FEHIEE « Z0F « R « BERLEOBIEEES) T7 v b —FFEh]

(1972)
C DR IZEENICIR. HODLICTEDOISEDASEICLTWVW S,

great = above the average in size and degree (cf. large.
Great is more emotional; it is used of things that
impress us and cause feelings of admiration, wonder,
surprise, fear, etc.) [ISED]

LU, ISEDIECODICES L AKRKEFXTHRRXTVBE DT, COD
25lVWTH D, MELEHKL TAH 3 EFHE XN COD OiEkE S5m0
LI BELEF > TEIRAKLEEIRLTH B,

great =large, big (usu. with implied surprise, contempt,
indignation, &c.) [COD]

X5 COD DEIlROED 20 W T4 3, COD 13 OED oitih % [FEH; L
e WHHIREZIT 5,

great = ...In unemotional use the word in this appli-
cation is now suspended by large or (colloquially) big.
To use great with reference to size now implies eithe
r some kind of feeling on the speaker’s part, or a m
ixture of some other sense of the adj,. [OED]

$5/F. COD i3 OED O %= [E#5 LISEDIRZ #h 2450 b 23  fiE L
lmEWVWsTEW, TOXHICOEDDIFEHRITIEE L TWVWAE DT, OED ©
LS REMBERERICHS 2D FED, b2 TEHEILTIIZ. B
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NEERD « tHSEED « HhERER TEREfnEsn) (1936) T 5, FXIC
i [FERREIBSTOEURZFALUND B, ZEHOMIC LI NITRE
ZAEE (KT8 BEBWEH-DOT, REOHHE—Z L, EHL
Ko FeFHIEE O - S OEZICHYD THEERUE New English Dictionary
KB EICLie...] Ed b, HOREABOEDE/NMIEICHED 2D
EHOETH - L Ebh i, RIETRANMZ >omEEIX [OED%
B o M) ZREICEBRLIDOTH 5, niceDIEEZERD A5|HT 5,
OED DFERACH & g s iz,

nice...<<nescience & [@;&EF, WS EEDOEH T >(@) FADOTDO2HM L
(D)L (o) (B~ D) EE ... (DB G...(e) SBFBD
Ky, FHFEL, FE LW

ST, COD HHEMFFHIREICE X LB A XV, HEDOEMEFM O
FRAEE- I EE->THLBEBETREVWEAS, LHALCOD IIH S %
“a triumph of condensation” EFRL TW3 LS, 1EHLBEICHESE
ENTVEHHIT, BEGELRTV, T L CEMI N EHHS T
BB s (il &0 < s v, TR (1978) AEBA LTV B, teach D
ZHEICCOD LEFFMOBEDbL YV ERTA L S,

teach... v.t...... Twill t. him (not) to meddle in my affairs. [COD]
Twill t. you to, colloq., show you by thrashing etc. that you had
better not. [POD(1924)]

EIRE X (not) TH B, —R L7 &I A, not IFHEENICHIZGEES &
WHTEEZRLTVBEDICENS, LILAFY v 7 IZBLFVET
HBEIABHBZT, TOnot FEKRINICEEILLDILEI—H—T
HBo, LINMRT & Hic THGEARNEFIDIFML & [H EIfnAdEm]
RAFICINEBHEL VS, [FEEMARHM] BHEHE ((KE))
EVAHSRWEMFTTVE, RRK I &I TEHEMNSHE] 3BOKRT
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\BHEEPLTVD, Hic EHEFATR] BORT(RZDOXITEBT 3
to meddle {3 not to meddle D&)) E WIHFEEE DT TRV EEIIEL T
W5, ‘

1. (&) ... I will teach you to meddle in my affairs. B -
PVT B EEPIVE HEFENE TBEARMEAIGEHAE] (1915
2. vt. ... I will teach him (JXFE) to meddle in my affairs.
() BOC LICFHLAEERRI I CEEBE LS LD TP A THLE
FARERI] (1915)
3. <<EiicAHWVWT>>1 will teach him to meddle in my affairs.
R RHEEEPV LSO EVHIRBIE L TR 3 TEBEIEfE
Bi] (1936)
4, <<gWHicAWVWT. F& LTOFE>>1 will teach him (not) to
meddle in my affairs. bV ORFTHEPFEPVL SO EVHITH
H LT3 E DeERfnieil] HHhk(1951)
5. ((AF8)).... I will teach you (not) to meddle in my affairs.
WESRBESPVT B EENLVE MHRFATHE] (1953, 3/R)
6. ((OF&)).... I will teach you to meddle in my affairs. V5
RBRE->PVT B LEELITVE ((KIDXITH T Bto meddleldnot
to meddle ®&)) o ] (1960,4h%)

b —PIREDRTAHL I, bR ERI N LTLRTH S, £ 4
v blidor something ICI3 2 DDHENRH L EXZFWTE I 0 EINT
H5B, —DREGFDE WL D or something TH 3, #= & 2. He has
sprained his ankle or something. 72 &, #RIEIc. He has sprained his
ankle or his wrist. D& D E X453 ¥, something |3 HIIE D BRI D
HT&® %, —7 He lost his train or (did) something. DIREIZH 5 D3,
He lost his train or had an accident. @ & 5 783X T, something »3{%,
FHLTW3DIE, EEEA]TH 3, or something IZIZ T D 2> D& A
HBIEERMLIFETCOD BBERTWVWEDIFTHBH, TiiicsHL
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BRI ChERDEATINTOWLE L&D TH B,

or something ...was made a bishop or something, has
sprained his ankle or something (s. other part)....lost
his train or (did) something....[COD]

He lost his train or (did) something. {REICE Y B i H ]
LI THRFfIAT] (1953 3 hiR:1960, 4 k)

cf. He lost his train or something. REICE D B Wizh LS5 H»
Licofe MapdefoREren] (1970)

BATE T &, TAGERMZEFIhEM] & MH EEFoRR#H]) 3 o BB
WERLTHOVWOT, 242V MITERW,

POD b RMNPEREICEAEERTHI N, ROIFELRERZROD 5
BEANREE & WA, s A L M= B THrEfnRE ) (BF3est
1936) 225 955 : POD icid. COD i Wika & LT, Fido k 5 75,
“collecting words that form a series” 5. BA X1z, Z DEILT0
P o80ICDIE B A, POD ofFtad—o Lt &dtz, (7272 6 kx (1978)
PIRIZREA ELREHNT), MHIFIARFTH] R hE B ELmEMICRA
Lo 272 LIRAOHL ST L bH—ShTVE W, dog O Fl% s
E»55|HT % (POD IV, bow-wow MSBINIENTWS),

dog...(female, bitch; young, puppy, whelp; set of puppies, litter;
sounds, bay, bark, howl, whine, yelp, yap, snarl, grow,; bear
young, whelp, pup, litter; cf. kennel, bow-wow; adj. canine
[POD]

dog...((Z%)) 4kl bitch; [ff] puppy, whelp; [—RE D{F] litter;
[M5 %7 | bay, bark, howl, whine, yelp, yap, snarl, growl, bow-
wow; [{FZ4 L] whelp, pup, litter; X2 ] kennel

EEZ N3N
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5T THEAATM] 25 ox, type DHZEML THI 5 (POD &
ZIEE U0 POD Oofi3EEET 5),

L(ER) HicETaHETOIEL  bull, cow, bullock, calf,
steer,he1fer, calve, stall, byre, pasture, graze, browse, chew the
cud, bellow, low,moo, charge, gore, butt, toss, moo-cow, bovine

type...((E]) {EF. FR ONEF LD IEXRICKE 5 D~FIFRE T fLid
brilliant, diamond, pearl, ruby, nonpareil, emerald, minion, bre-
vier, bourgeois, longprimer, small pica, pica, English, great
primer, canon), F{K [cf.black-letter, church-text, clarendon,
German-text, Gothic, italic, roman,runic, script]

POD D &#HR ¢id. WORDBUILDER & W 5 ik &N T 5, dog
ICHBMESIHLTHK o MIROWMEL NS & ARFHRY r**&f»z{zk
K> T3 LI IcEbn s,

WORDBUILDER canine (having to do with a dog of dogs);
members of the dog family:. coyote, dingo, fox, jackal, wolf
[NOPD (2001), OPED (2002)]

KL —EORMFBHUTIOBROMOEE LR oN 545, I T,
M. McCutcheon (1995): Roget’s Super Thesaurus &\ - - GRS -
B’J*/‘/—*Exbfh‘<’3¢3250 FHEBETFRHESOZSHEERZEZAIHT 5

&, COEDIEMIIF[HEICT ONS, HOEEEOFRELLLEWIEA S,
BIETRINE b - LHEVODHEN S, FIZ R, BFRHAZEDOR LA
ERMBIRZETH 5, baseball IIRD K > KR AR T 2 LEHED LD
NEMD 125 9,
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baseball BARELEZE - v 91 F(F)Y—~"—R — a ground
rule double (*an entitle two base hit)/ =@ — a grounder,
ground ball (*a goro)/ ¥ —X v %7 - an off season ("season
off)/ £t — 75 4 —/Sv+ — a drag bunt ("a safety bunt)/ 7 v
FAR—J — a hit by pitch (*dead ball)/ + v /¥y ¥ — —a
lead-off man [batter, hitter] (*a top batter)// — 2~ — bad
control (*no control)// w 7— a fungo (*a knock)//¥v 7 % v
b — a backstop (*a backnet)/ 7 » 4 ¥ L4 — great play,
nice play (*fine play)/ 7 # 7+ —J — a base on balls, a walk
(*four balls) |

LA L O IFFEH E VS X D FIRFHIIC KL BEIB]WMTD 5

STHD COD B TIRINETRTE L LD ICEMTMELED S
BOPTREHBICOEROEELE X -4, COD6 (1976) dFE&HRALY | %=
HENEICT 2 ERBETHB OB, 7Hk(1982) iFiE THAES o
B X0 d [REAELSER] 2Rt s EMWEHRI N, CODI0
(1999) X COD i3 The New Oxford English Dictionary (NODE)
(1998) ZFIT AV 5ELic OED Bt % L 7o 200251 i3 BB EE X The
Concise Oxford English Dictionary &8 -7, L LEES I COD11D
EHCCOD Z#HWBDNZVWKHITHB, SHTIRHATIECOD i34 -
O B> TLE o, RANFFEMREE OH 6 OALD © LDOCE I
Rk &N 3 EFL/ESL ##silic[@ 2 25 T, HIE Tk EFL/ESL ##88icx]
TAEHMEESEEATETCVELIREZEbN S, L LEEE
HMIHPREREREEEOVBELABOTEREZW > TVWE I EHBDE
{ 7§\, shotgun wedding [marriage] DEREZEXTH LD

(old-fashioned, informal) a wedding that has to take place
quickly, for example because the woman is pregnant.[OALD 6]
<informal.> an enforced or hurried wedding, especially because
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the bride is pregnant [COD10]

OALD @ old-fashioned @FEH S Nt d b Hi7-vHs MED, Cobuild
WKIRCOA L =R RIPPEFENTVIE W), EFH T enforced & WV S
A EZ R VEDIEFICODLDICT WERICK >TWVWSE, B4 OED
DEZIITILOBEY TH 5,

shotgun wedding orig. U.S., a wedding made in haste or under
duress by reason of the bride’s pregnancy; also fig.

fig lTEB LIV, ESWIHFRM EDHRFIFM S HRMAEICER LT
WIE WA BNC, Word Bank 78 & ¢, shotgun marriage [wedding] %
MET 5 EXTFEY OBHROFIZIZ LA LB THRBIEbLN T
PO THB, GEROFFIFHFHITELOL S MR EFTNETHA D,

shotgun marriage [wedding] 1. ((/)) (FRIc Xk 3) s@&IRy%E K
SEDOIFEE 2. [Hewniclase [(Hai]sks

X TEE% COD » 5 POD ¥ % &, POD7 (1984) T3 EBERED = 46
JBE 3 573 OED B SEEE & 720, COD E[EIb%. 8 ik (1992) LK i3
THEffS ] K0 b TREZEAELER] 283 ¢ MEHEH
7o PODY & The New Pocket Oxford Dictionary (2001) ¢ EZE2ZE X
COD ¢ [E)#k The New Oxford English Dictionary (NODE) (1998) %
FHCA - T 2002FEICIEHUER A X The Pocket Oxford English
Dictionary i -7z L LEESIEPODIl DL HICcPOD #HWVW3Z
EMBEZWVWEITH B, H LW COD, POD DHIKTH % The New Oxford
English Dictionary (NODE) (1998) 132003512 The Oxford Dictionary
of English IcEZZEE L 2,
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